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 Naučné stezky jsou zpravidla vyznačkované výchovně

vzdělávací trasy vedené přírodně nebo kulturně pozoruhodnými

prostory, na nichž jsou vybrány některé významné jevy a

objekty, které jsou zvláště vysvětleny.

 Výklad na stanovených místech se podává zpravidla na

informačních panelech nebo v průvodcovském textu,

případně kombinací obou způsobů.

 Pokud se vyskytnou jen ojedinělé významné jevy a objekty,

které neumožňují účelné vytvoření naučné stezky, zřizují se u

nich bodové informační panely. Pokud jsou umístěny mimo

sídla, zajišťují přístup k nim zpravidla turistické značené trasy

Klubu českých turistů.

Naučné stezky a jejich značení



Třídění naučných stezek dle obsahu

 a) Monotematické – věnují se  jednomu oboru, jedné části 

zajímavostí na trase, jednomu vzdělávacímu cíli. Popisují např. 

les a jeho prvky, botanické elementy, krajinu, historii, technické 

zajímavosti, geologii, hydrologii atd. 

 b) Polyhistorické – poskytují současně informace o více jevech, 

zajímavostech či prvcích dané linie. Poučují o více problémech, 

jejich vztazích a vazbách (ekologie, historie a současnost, 

geologie a technika a jiné) 
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Třídění naučných stezek dle délky trasy

 Krátké, obsahově bohaté trasy - stezky dlouhé 4-5 km s 

poměrně hustými zastávkami v počtu 10 až 20 zast. 

Nejvhodnější je uzavřený okruh. Jsou vhodné např. pro 

kulturně-výchovné využití maloplošných chráněných území.  

 Středně dlouhé trasy s poměrně bohatým obsahem - stezky 

obvykle delší než 10 km se zastávkami ve větších 

vzdálenostech. Je zde vhodný uzavřený okruh, nemusí však být 

pravidlem. Vhodné pro velkoplošná chráněná území.  

 Dlouhé trasy vlastivědně turistického charakteru - stezky o délce 

několika desítek kilometrů. Zastávky jsou rozmístěny po celé 

trase. Používají se v nechráněné krajině, trasa se však může 

dotýkat řady maloplošných chráněných území a významných 

krajinných prvků. 
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Návrh tabulí

 Jak na to:
– Provokovat myšlenky (musí probudit, dotknout se…)

– Vytvářet vztah

– Odkrývat (nové pohledy, nové pochopení věcí..) - Návrh

nezahrnuje pouze sdělování faktů, ale cílem je předat

návštěvníkům nové pochopení, nové myšlenky a

způsoby nahlížení nebo hodnocení konkrétního místa

– Zorientovat

• Návštěvníci by se měli cítit jako doma

• Co všechno mohou podnikat, jak se dostanou do zajímavých lokalit

a kde jsou důležitá zařízení, jako jsou záchodky a občerstvení

• Jak dlouho bude aktivita trvat nebo kolik kilometrů mají ujít

• Upozornit na bezpečnostní rizika a na lokality, kterým by se měli

vyhnout
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 Informovat
– Některé mohou zajímat jen fakta, jiné větší detaily

– Informacemi je potřeba vyprovokovat (viz. dříve)
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 Pobavit
– Neznamená to, že by informace měly být povrchní nebo banální

 Přesvědčit
– Některé organizace mají jasný cíl přesvědčit lidi, aby něco udělali,

nebo ovlivnit smýšlení o něčem

– ČSOP bude chtít povzbudit návštěvníky rezervace k šetrnému
chování v přírodě

– Atomová elektrárna bude chtít lidem sdělit, jak je vše
bezpečné

– Je třeba postupovat obezřetně a nezapomínat na to, že některé věci
mohou být pro druhé velmi kontroverzní

 Vysvětlit
– Někdy není možné, aby návštěvníci viděli celou lokalitu - místo

strohého konstatování stavu je lepší vše vysvětlit (nechat nahlédnout
pod pokličku)

 Propagovat organizaci
– Každý, kdo do tabulí investuje peníze, chce, aby se o jeho zájmu

vědělo a aby se vědělo, že konkrétní lokalitu podporuje nebo o ni
pečuje

– Je třeba ale postupovat citlivě, aby nebyl z tabule reklamní poutač
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 Ovlivňovat 

chování
– Lidé mohou být

povzbuzováni, aby

lokality navštívili, nebo

mohou být odrazování

od návštěvy jiných

míst, například

citlivých oblastí

přírodní rezervace

– Můžeme je ovlivnit v

tom, aby si odnesli

odpadky domů
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 Pro koho jsou určené

– Většina návštěvníků přijíždí ve svém volném čase a ne proto, aby něco 

nutně studovali

– Hlavní publikum tvoří lidé, kteří přijíždějí příjemně strávit část svého 

volného času

– Přiměřená úroveň odbornosti sdělení

• Problém u starých přírodovědných naučných stezek - texty bývají 

příliš podrobné a nezáživné

 Než neudržovné tabule, tak radši žádné
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Zdroj: Macháčková (2009)
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 Výhody venkovních tabulí (panelů)

– Venkovní panely mohou vítat návštěvníky a ukázat nebo
vysvětlit jim :

• Kde se nacházejí: „Toto je úvod stezky dědictví. Abyste se
dostali k hradu, musíte přejít přes lávku…“

• Co tady mohou vidět a dělat, jaká je otvírací doba apod.

• Rozsah omezení týkajících se jejich volného pohybu

• Výběr tras, které mohou použít

– Jsou užitečné pro:
• Poskytování informací v kteroukoli denní a roční dobu a kdekoli

je to nezbytné

• Zaměření pozornosti návštěvníků, například k vysvětlení toho,
co mohou pozorovat z vyhlídky

• Doprovázení obrázků a schémat textem, například
k demonstrování toho, jak byl hrad dobýván nebo jak žila
komunita doby železné
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 Nevýhody
– Panely nejsou vhodné v následujících případech:

• Na místech nebo v situacích, kde by narušily atmosféru. Citlivý
výběr materiálu, barev, velikosti, umístění, podpůrné konstrukce
tady může velmi pomoci, ale jsou místa, kde by jakýkoliv objekt
navíc jen pokazil dojem (př. Karlův most)

• Při vítání velkého množství návštěvníků najednou. Panely
nedokážou pohotově odpovídat na neočekávané dotazy

• Při vedení lidí rozlehlou lokalitou. Mapy na panelech ukazují
možnosti a pomáhají při rozhodování, ale návštěvníci potřebují
mít mapu u sebe nebo mít trasu značenou v terénu, aby ji
dokázali využít

• Pro udržování kontaktu s pravidelnými nebo místními
návštěvníky. Pravidelní návštěvníci více ocení aktualizované
informace o dočasných výstavách a udržování kontaktu
prostřednictvím například místního tisku

• Při interpretování složitých příběhů na jednom panelu

• Při pravidelném ničení vandaly a tvrdými povětrnostními
podmínkami, ale také dobytkem, který hledá něco, oč by se
mohl podrbat na zádech, nebo ptáky, jejichž exkrementy zakryjí
vámi tak pečlivě vypilovaný text
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 Vytváření venkovních panelů
– Hlavně stručně

• Omezit se na maximálně 200 slov na panel a upozornit, kde jsou
další informace a další předměty

– Slovem nebo obrazem?

• Je potřeba si pečlivě rozvážit, jak se vyjádřit co nejlépe

• Ilustrace používat pro znázornění věcí, které nelze vidět, které
nejsou zřejmé, nebo vypadají jinak

• Ilustrace, které ukazují něco, co lidé mohou sami vidět, jsou bez
dalších informací zbytečné

• Nepoužívat ilustrace pouze k vyplnění prostoru.

• Mnoho lidí se lépe orientuje v panoramatických mapách než
v konvenčních topografických.

• Orientujte mapu tak, aby lidé, kteří k ní přistoupí, viděli
zobrazované body v terénu přibližně ve stejném směru jako na
mapě.

• Perokresby jsou velmi vhodné, zvláště pro znázornění
rekonstrukcí nebo principu činnosti znázorněného objektu.
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– Dobře čitelný

• Text musí být dobře čitelný, vhodná výška písmen je nejméně

8 mm.

• Text rozdělte do bloků nebo odstavců přibližně o 50 slovech

• Využijte nadpisy pro upoutání pozornosti a zvýrazněte hlavní

myšlenky

• Barvy vždy vybírejte a testujte venku, protože uvnitř vypadají

odlišně.

• Opatrně s bílým pozadím. Bílá může hlavně za jasného počasí

zářit a takovýto panel bývá příliš nápadný a zároveň se špatně čte

– Dá se vyrobit?

• Už na začátku zvažte škálu materiálů, technik výroby a tisku.

• O detailech si promluvte s výrobci

• Zkušený grafik by vám měl erudovaně poradit
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 „Sedící panely“
– Zvažte, zda je lepší použít kolmý nebo skloněný panel, nejlépe v úhlu

řečnického pultu

– Pokud je to možné připevněte panel na něco, co už stojí, například
pokladnu, zeď. Pokud to nejde, budete muset vyrobit k panelu vhodný
stojan.

– Nedávejte panely tam, kde brání výhledu. Pokud to jde, umístěte je
proti zdi, břehu nebo porostu tak, aby nevyčnívaly nad horizont.

– Na velmi otevřených lokalitách zvažte využití skloněného „sedícího“
panelu. Může být relativně nízko nad zemí. Díky tomu lokalitu
pohledově nenaruší a navíc se bude snáze číst i dětem!

Vyhněte se umisťování panelů do přímého slunečního světla, protože to
urychluje rozpad většiny materiálů a blednutí barev.
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 Příklad kalkulace ceny
– Při kalkulaci jsou důležité tři položky:

• Zpracování návrhu

• Vlastní výroba

• Vystavení

– návrh:

• Napsání a odsouhlasení textů

• Vytvoření ilustrací

• Grafický návrh a závěrečné grafické zpracování

• Základem jsou kvalitní ilustrace (myslet na ně v rozpočtu)

• Samotný návrh panelu je vhodné udělat v počítači, jakékoliv

změny jsou pak velmi jednoduché
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– výroba:
• Cena se velmi liší podle materiálu, který zvolíte

• Jako příklad je uvedena běžně používaná fólie Antigravity

lepená na hliníkový plech, výsledek je na ní relativně odolný

a může vydržet 5-6 let bez ztráty barevnosti

• Za produkci panelu o rozměrech 1200 x 800 mm dáte

s provedením stojny od 15 000 do 30 000 Kč i s usazením

v terénu

• Jsou samozřejmě i dražší a trvanlivější varianty

– vystavení:
• Jsou k dispozici různé možnosti zarámování, konstrukce

a podpory či nohou

• Náklady mohou představovat značnou položku, hlavně

pokud budete muset vybudovat podpůrnou strukturu nebo

zpevněné stání kolem panelu
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Vyznačení naučné stezky včetně následné údržby

 V případě uzavření smlouvy provede KČT vyznačení naučné stezky
v terénu podle platných metodických pravidel KČT.

 Ta umožňují dva způsoby vyznačení, z nichž přednostně má být
použit první:

A. Pokud vede po stávajících trasách TZT, nebude vyznačkována
zvláštní značkou, ale pro její sledování v terénu bude využito
stávajícího turistického značení.

– O průběhu bude uživatel informován na všech rozcestích TZT
zvláštními směrovkami, v jejichž hrotech bude pás nebo symbol
TZT, po níž pokračuje.

– V případě, že se návrh průběhu zcela neshoduje s průběhem
TZT, posoudí se při přípravě smlouvy mezi zřizovatelem a KČT
možnost přizpůsobení průběhu průběhu TZT, případně možnost
přeložení průběhu TZT na navrženou trasu za předpokladu, že
to výrazněji nenaruší zásady stavby sítě TZT nebo jejich
schůdnost.
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B. V případě, že trasa leží mimo stávající síť TZT, vyznačkuje se

novou pásovou značkou nebo místní značkou nebo zvláštní

značkou naučné stezky.

– Pokud křižuje jiné TZT, vybaví se v prvních dvou případech

směrovkami naučné stezky podle bodu A, ve třetím případě

běžnými směrovkami s uvedením názvu v záhlaví a symbolu v

hrotu směrovky.

– Krátké stezky (do délky cca 1 km) s plánkem jejich průběhu na

informačních panelech zůstanou v tomto případě zpravidla bez

směrovek.
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Vybavení naučných stezek a údržba

 Vybavení (informační panely, průvodcovské texty, průvodcovské služby

apod.) a schůdnost (lávky, haťové chodníky apod.) včetně příslušné

údržby zajistí zřizovatel.

 Pokud jsou součástí informačních panelů nebo průvodcovských textů

mapy nebo plánky, je v případě, že vede po TZT, nezbytné do nich

zakreslit průběh těchto TZT (i v nejbližším okolí NS).

 Zákresy průběhu, které KČT na základě uzavřené smlouvy bude mít ve

své péči, uveřejní ve svých turistických mapách i v mapách, na jejichž

vydávání bude spolupracovat.
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Zdroj: Boháčová, 2009
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Zdroj: Osvaldová, 2009
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Zdroj: Osvaldová, 2009
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Zdroj: Osvaldová, 2009
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Zdroj: Osvaldová, 2009
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Zdroj: Osvaldová, 2009



51

Zdroj: Osvaldová, 2009
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Zdroj: Osvaldová, 2009
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Doporučené zásady pro zřizování, značení a údržbu naučných stezek 

a pro zřizování bodových informačních panelů 
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Doporučené zásady pro zřizování, značení a údržbu naučných stezek 

a pro zřizování bodových informačních panelů 


